
Asciugacapelli temporizzato con tubo per hotel,
con selezione 3 velocità e prese rasoio.
Adatto in particolare a camere di albergo e
a tutti i contesti dedicati all’ospitalità.
Non idoneo a uso comunitario (spogliatoi)

EOLO

mod. 1DCACT10 Serie: V001

Asciugacapelli temporizzato
con tubo �essibile
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ENGLISH

PERRY ELECTRIC Srl
Via Milanese, 11 - 22070 VENIANO (CO) ITALY

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO E PER L’USO

INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION AND USE

ABS BIANCO
WHITE ABS

www.perry.it

Temporised hairdryer
with nozzle

Temporised hairdryer with nozzle for hotel,

with 3-speed selection and shaver sockets.

Especially suitable for hotel rooms and

all hospitality environments.

Not suitable for public use (changing rooms)
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1   - PRESENTAZIONE DEL PRODOTTO

1 - PRESENTAZIONE DEL PRODOTTO

ITALIANO

Asciugacapelli a tubo temporizzato con pres rasoio serie .e EOLO
Adatto in particolare a camere di albergo e a tutti i contesti dedicati all’ospitalità
(B&B, residence, ecc.).
Funziona in modo automatico allo sganciamento del tubo. In caso di mancato
riposizionamento del tubo stesso si arresta automaticamente dopo 10 minuti
di funzionamento continuo, per un utilizzo nella massima sicurezza.

La velocità e il calore dell’aria si possono regolare con un selettore a 3 posizioni.

Non è un prodotto idoneo ad essere installato in comunità o spogliatoi, ambienti
in cui l’utilizzo è intensivo e continuo.
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2 - AVVERTENZE PER LA SICUREZZA

Questo simbolo sul prodotto o sul suo imballo indica che questo prodotto non può essere
trattato come rifiuto domestico. Al contrario, dovrà essere portato ad un punto di raccolta
determinato per il riciclaggio degli apparecchi elettrici ed elettronici, come ad esempio:

punti vendita, nel caso si acquisti un prodotto nuovo simile a quello da smaltire
punti di raccolta locali (centri di raccolta rifiuti, centri locali di riciclaggio, ecc...).

AssicurandoVi che il prodotto sia smaltito correttamente, aiuterete a prevenire potenziali
conseguenze negative per l'ambiente e la salute, che potrebbero essere causate da un
inadeguato smaltimento di questo prodotto. Il riciclaggio dei materiali aiuterà a conservare le
risorse naturali. Per informazioni più dettagliate riguardo il riciclaggio di questo prodotto,
contattate per cortesia il Vs. ufficio locale, il Vs. servizio di smaltimento rifiuti domestici o il
negozio dove avete acquistato questo prodotto.

Non usare questo prodotto per una funzione diversa da quella a cui è destinato:

Non lasciare l’apparecchio esposto ad agenti atmosferici quali pioggia, sole, ecc.

Non apportare modi�che di alcun tipo all’apparecchio

Non in�lare alcun oggetto all’interno della griglia o della bocca d’uscita dell’aria

Le prese rasoio sono da utilizzare solo per rasoi elettrici e comunque per

dispositivi con assorbimento non superiore ai 500W.
Il produttore non sarà responsabile di eventuali danneggiamenti dell’apparecchio
stesso in caso di inosservanza di tale regola.

In caso di guasto e/o cattivo funzionamento togliere la tensione di rete
dell’apparecchio e rivolgersi al Vostro installatore quali�cato.

2.1 - NORME PER LA SICUREZZA ELETTRICA

2.2 - NORME RAEE

SMALTIMENTO DI VECCHI APPARECCHI ELETTRICI ED ELETTRONICI

ATTENZIONE: Vi invitiamo a leggere attentamente e a conservare queste istruzioni,in quanto
forniscono importanti indicazioni riguardanti la sicurezza d’installazione, d’uso e di manutenzione.
Un’errata installazione può causare danni a persona o cose, nei confronti dei quali il costruttore non
può essere ritenuto responsabile.

Assicurarsi di aver tolt ’ limentazione di rete 230V primao l a ~
di c inst alla nepro edere all’ allazione o manutenzio .

Importante: il si riserva la facoltà di introdurre tutte le modifiche tecniche efabbricante
costruttive che riterrà necessarie, senza obblighi di preavviso.

IMPORTANTE: l’installazione il collegamento elettrico e la manutenzione dei dispositivi ed
apparecchiature devono essere eseguiti da personale qualificato (elettricista esperto) ed in
conformità alle norme e leggi vigenti. Il costruttore non si assume alcuna responsabilità per quanto
concerne l’impiego di prodotti che debbano seguire particolari norme di ambiente e/o installazione.

L’APPARECCHIO DEVE ESSERE INSTALLATO NEL RISPETTO DELLA NORMATIVA CEI-64-8/7,

RIFERITA ALLE CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO.



3 - DATI TECNICI

ABS

Allo sganciamento del tubo

220-240 V~

50-60 Hz

Classe ll

IPX2

Wmax 900

10 min.

Si

max 18 L/s

400-700-900W

lunghezza 80/120 cm

1,     kg74

2 x     4 x 117 mm50 18(590 con tubo)

Bipolare 10A (cavo 1  0cm0 )

Apparecchio conforme alle norme
CEI - CE - RoHS - WEEE

4

3.1 - DIMENSIONI D’INGOMBRO

250 mm

0 mm34

184 mm

117 mm

Altezza dal suolo
1,55mt
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4 - MODALITA’ D’INSTALLAZIONE

Questo asciuga dev’essere �ssato fuori dalla portata di unacapelli

persona che stia utilizzando la vasca da bagno o la doccia.

Veri�care che la portata elettrica dell’impianto e delle prese di corrente siano
adeguate alla potenza massima dell’apparecchio.
E’ necessario prevedere a monte dell’apparecchio un interruttore bipolare con
apertura del contatto di almeno 3 mm.

Il presente apparecchio può essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di età
e da persone dalle ridotte capacità �siche, sensoriali o mentali, oppure con mancanza
di esperienza e di conoscenza se si trovano sotto adeguata sorveglianza, oppure
se sono stati istruiti circa l’uso dell’apparecchio in modo sicuro e se si rendono conto
dei pericoli correlati.
I bambini non devono giocare con l’apparecchio.

Se il cavo di alimentazione è danneggiato deve essere sostituito dal

Vostro installatore quali�cato, per prevenire ogni rischio e pericolo.

Usare per l’installazione il foglio di montaggio allegato  i tasselli e le viti in,
dotazione nella confezione (Vedere pagina successiva).

Fissare al muro all’altezza desiderata (ATTENZIONE: non inferiore a 155 cm dal suolo, per
evitare usura eccessiva del tubo), usando la dima di montaggio in dotazione ( e�g. 1 2).
Fissare la prima vite con tassello annesso lasciando la testa della vite svitata per almeno
0,5 cm dal �ne corsa-muro ( ). Armare l’apparecchio sulla vite mediante l’asola�g. 3
posta sul retro della base a muro, sul lato superiore( ). In�ne �ssare l’apparecchio�g. 4a
mediante un tassello+vite da utIlizzare in corrispondenza dell’asola posta sulla base
inferiore dell’apparecchio ( ). Collegare l’apparecchio alla presa a muro mediante la�g. 4b
spina in dotazione.

4.1 - MONTAGGIO A PARETE

Immagini a pag. seguente
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Utilizzare la dima di �ssaggio
in d tazione nella confezioneo .

x 2

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

Fig. 4

Fig. 4a

Fig. 4b

1°

2°

Agganciare il dispositivo alla vite

Fissare il dispositivo
con una vite
nell’apposita asola



5 - FUNZIONAMENTO e SISTEMA DI SICUREZZA
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L’asciugacapelli entra in funzione staccando il
tubo �essibile dal suo alloggiamento ( ); si�g. 5
spegne ricollocando il tubo al suo posto o
automaticamente dopo circa 10 minuti, grazie ad
un temporizzatore di sicurezza.
In caso di sovraccarico della temperatura
interna, un termostato di protezione della
resistenza, a ripristino automatico, sospende
momentaneamente il funzionamento della
resistenza e del motore.
In caso di eccessivo surriscaldamento, un
termofusibile interviene interrompendo la
resistenza e quindi il motore. Entrambi questi
dispositivi garantiscono all’utente una maggiore
sicurezza di funzionamento.

L’apparecchio è dotato di «prese rasoio» , con limitatore amperometrico di230V~
sicurezza.
Per utilizzarle sollevare lo sportellino posto al centro del dispositivo e marcato
frontalmente da una freccia ( ).�g.6

Fig. 5

�

Fig. 6

Non collegare alle prese alcun elettrodomestico o apparecchio con
assorbimento superiore a 500W.



Togliendo la bocchetta del tubo dalla sua base, il dispositivo inizia a funzionare. Sulla
base si trova un selettore, spostare verso l’alto o verso il basso per regolare velocità e
temperatura del �usso dell’aria ( ).�g.7

Fig. 7

BASSA (400W)

ALTA (900W)

6 - GARANZIA

La garanzia è da ritenersi valida solo se l’apparecchio è stato utilizzato nell’abito al quale è destinato.
Sono esclusi danni derivati da:
� Uso improprio dell’apparecchio, uso non corretto o incura.
� Rotture accidentali per trasporto o caduta dell’apparecchio non imputabile al fornitore.
� Errato allacciamento a tensione diversa da quella quella prevista, picchi di tensione sulla rete.
� Manomissioni improprie dell’apparecchio.
� Rotture del cavo-cordone dovute a usura o vandalismo.
� Blocchi, rotture, danneggiamenti dovuti all’utilizzo intenso in ambiente sportivo o professionale che

comportino il blocco o la sofferenza dell’albero o ventola di trasmissione o elemento riscaldante e
causati da immissione di materiali come capelli, forcine, tessuti, polvere.

� È inoltre escluso dalla garanzia il tubo �essibile (ricambio consumabile).

8

MEDIA ( W)700

Velocità/temperatura dell’aria
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1   - PRODUCT PRESENTATION

1 - PRODUCT PRESENTATION

ENGLISH

EOLO series temporised hairdryer with nozzle and shaver sockets.

Particularly suitable for hotel rooms and all hospitality environments
(B&Bs, residences, etc.).
It operates automatically when the tube is unhooked. If the tube is not
repositioned, it automatically stops after 10 minutes
of continuous operation, for maximum safety.

The speed and heat of the air can be adjusted with a 3-position selector.

This product is not suitable for installation in community areas or changing rooms,
or environments where intensive and continuous use is expected.
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sales points, in case you buy a new and similar product;
local collection points (waste collection center, local recycling center, etc...).

2.1 - STANDARDS FOR ELECTRIC SAFETY

2.2 - STANDARDS  RAEE
DISPOSAL OF ELECTRICAL & ELECTRONIC EQUIPMENT
This symbol on the product or its packaging to indicates that this product shall not be treated as household
waste. Instead, it shall be handed over to the applicable collection point for the recycling of electrical and
electronic equipment, such as for example:

By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent potential negative consequence
for the environment and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste
handing of this product.
The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more detailed information about
recycling of this product, please contact your local city office, your house hold waste disposal service
or the shop where you purchased the product.

th , maintenance appliancee installation electrical connection and of the must be implemented
only aby qualified and in conformity with current laws and regulations.electrician
The manufacturer declines all liability in connection with the use of products subject to special
environmental and/or installation standards.

IMPORTANT:

THE APPLIANCE MUST BE INSTALLED IN COMPLIANCE WITH STANDARD CEI-64-8 / 7, REFERRED TO

THE PRODUCT CHARACTERISTICS.

2 - SAFETY WARNINGS

Do not use this product for a different function from that to which it is intended:

,...Do not leave the appliance exposed to atmospheric conditions such as rain, sun

Make no changes of any kind to the device

Do not insert any object into the grid or the outlet air

ATTENTION: We invite to read carefully and to hold these instructions.This manual supplies important
informations regarding maintenance and use, installation, emergency. A wrong installation can
produce damages to persons or things, which the constructor cannot be thought responsible about.

Important: the manufacturer reserves the right to introduce any technical and/or constructive
changes deemed necessary, with no prior notice.
Make sure that you have disconnected the 230V power supply~
before proceeding with installation or maintenance.

In case of failure and / or malfunction, remove the mains and consult with
the person technical quali�cation (quali�ed electrician).

Shaver sockets are intended for use only with electric razors and, in any case,
for devices with a power consumption not exceeding 500W.
The manufacturer will not be responsible for any damage to the appliance in the
event of non-compliance with this rule.



3 - TECHNICAL DATA

ABS

Auto turn-on when hose is released

220-240 V~

50-60 Hz

Class ll

IPX2

Wmax 900

10 min.

Yes

max 18 L/s

400-700-900W

80/120 cmlength

1,     kg74

2 x 4 x 117 mm50 18(590 with hose)

Bipolar 10A ( 1  0cmcable   0 )

This appliance complies rules
CEI - CE - RoHS - WEEE
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3.1 - DIMENSIONS

250 mm

0 mm34

184 mm

117 mm

Floor height
1,55mt
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4 - INSTRUCTIONS FOR INSTALLERS

This hand dryer has to be �xed at proper distance of at least 80 cm

from bathtub or shower or washbasin.

Please verify that the electrical capacity of the system and the female plugs of current is
adapted to the maximum power of the apparatus.
It is necessary to install a bipolar switch upstream of the appliance with a contact opening
of at least 3 mm.

This appliance can be used by children from 8 years of age and by people with reduced
physical, sensory or mental abilities, or with lack experience and knowledge if they are
under adequate surveillance, or if they have been instructed about the use of the
appliance safely and if they realize of related dangers.
Children must not play with the appliance.

If the power cord is damaged should be replaced by person
technical quali�cation ( ), to prevent any risk.quali�ed electrician

For installation, use the attached assembly sheet and the plugs and screws
supplied in the package (See next page).

Attach to the wall at the desired height (CAUTION: no lower than 155 cm from the ground, to
avoid exces-sive wear of the tube Using the included mounting template ). Fix), ( and�g. 1 2
the �rst screw with the included wall plug, leaving the screw head unscrewed by at least
0.5 cm from the wall stop ( ). Secure the appliance to the screw using the slot on the�g. 3
back of the wall base, on the upper side ( ). Finally, secure the appliance using a wall�g. 4a
plug and screw, using the slot on the lower base of the appliance ( ). Connect the�g. 4b
appliance to the wall socket using the supplied plug.

4.1 - WALL MOUNTING

Images on the following page
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Use the mounting plate
in the carton

x 2

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

Fig. 4

Fig. 4a

Fig. 4b

1°

2°

Hook the device onto the screw

Secure the device
with a screw
in the designated slot



5 - OPERATION and SAFETY SYSTEM
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The hairdryer starts operating by detaching the
�exible hose from its housing it switches( );�g. 5
off by relocating the tube to its place or
automatically after about 10 minutes, thanks to a
safety timer. In case of overload of the internal
temperature, a resistor protection thermostat,
with automatic reset, momentarily suspends the
operation of the resistance and the motor.

In case of excessive overheating, a thermal fuse
trips, interrupt-ing the resistance and therefore
the motor. Both of these devices guarantee the
user greater operating safety.

The appliance is equipped with razor sockets, with an amperometric safety230V~
limiter.
To use them, lift the �ap located at the center of the device, marked on the front with an
arrow ( ).�g.6

Fig. 5

�

Fig. 6

Do not connect any appliance or device with a power consumption
exceeding 500W to the sockets.



6 - WARRANTY

The warranty is valid only if the appliance has been used on the garment for which it is intended.
The warranty does not cover damage resulting from:
� Improper use of the appliance, incorrect use, or neglect.
� Accidental breakages during transport or dropping the appliance, not attributable to the supplier.
� Incorrect connection to a voltage other than the speci�ed one, voltage spikes on the mains.
� Improper tampering with the appliance.
� Cable breakages due to wear or vandalism.
� Blockages, breakages, or damage due to intense use in a sporting or professional environment that

result in blockage or damage to the transmission shaft, fan, or heating element, and caused by the entry
of materials such as hair, hairpins, fabrics, or dust.

� The �exible hose (consumable spare part) is also excluded from the warranty.

15

Fig. 7

LOW (400W)

HIGH (900W)

MEDIUM ( W)700

Air speed/temperature

By removing the tube nozzle from its base, the device begins to function. On the base is
a selector switch; move it up or down to adjust the speed and temperature of the air
�ow ( ).�g. 7



PERRY ELECTRIC Srl
Via Milanese, 11 - 22070 VENIANO (CO) ITALY - www.perry.it

Tel. +39. 031. 89441 - Fax +39. 031. 8365201

�Raccolta differenziata: CARTA. Verifica le disposizioni del tuo Comune /  Separate waste collection: PAPER. Check the provisions of your Municipality


